ON BEHALF'OF: SHIP FROM:
AP S Sensata Technologies Holland B.V, Sensata Holland Bergkirchen Distribution —U >O—A— zm r—,mu—n .
. s Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. DATE: 25-Jul-2019
7539 SP Hengelo Gadastrasse 23R :
mm n mm..—“m NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) . PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
> NL8 15352864801 :
. Technologies meMMMMMWMM 85232, Germany 98628954 1 0f 5
LT DE _ INCOTERM
BILL TO: INTERMEDIARY: T EINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERW DOMESTIC ONLY | #30X%0: &4
VIA DEI CICLAMINT 4 VIA DET CICLAMINT 4 #PALLETS: 2
MODUGNQ 70026, Italy MODUGNG 70026, Italy
VAT#: IT04886850728 \h@ Nw%MMIWﬂN\ . VAT#: IT04886850728
Supplier/Duns: 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248

CARRIER VWAYBILL NUMBER CORRESPONDERT: &=~ - SHIFMENT DATE NET WEIGHT BGROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER-Truck- Petrov, Asen - 29-~JUL-19 209.52 LBS 348.32 LBS
Standard a. UWUHOAw@mmHHMWﬁm. .oom 95.04 ¥GS 158.00 EKGS
TTEM NO, SALES ORDER NO. . _ucwom»mm COUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION - omum * ORIGIN ' uoM
CUSTOMER PART NUMBER REL cgmm_w ¥ QUANTITY .
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER A * - SHIPPED ORDERED| BACKORD.| ..
33MAG3-20-1-1 50608616 mmoooumdmop China 8640 8640 8640 0| EA

ENVELOPE DRAWING
2517266300

GETRAG DCT300 PINPULL ISS1

REPACK DRAWING T-

604556-28078

CERTIFICATION OF COMPLIANCE:
It is hereby certified that the poods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.
These items are controfled by the U.S. Government and authorized for export only to the vountry of ultimate destination for use by the ultimate consignee or end-user(s) herein
identified. They. may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being incorporated into other items, without first obtaining approval-from the U.8. government or as otherwise authorized by 11.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shipments are governed by Incoterms 2010, US domestic shipments are governed by the Uniform

Please send correspondence to;

Sensata Technologies Holland B.V.

-Jan Tinbergenstraat 80

«+ 7559 SP Hengelo
NETHERLANDS

Quantitd effettivar

Tipe Imballaggio:
Quantitd imballi;

Commetcial Code (UCC). RN IE LR
, CUE HAG
T _ .ww..:l._..q..aﬂmOEH mnwmm@rm_.ﬂ&bu.m
Signature Name Title  psrs 84t s Date
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ON BEHALF OF; SHIP FROM:
0 TPl P T e Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution _U>0x_zo —l_mu_n
. e = . Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologles Holland B.V. DATE: 25-Jul-2019
7559 8P Hengelo Gadastrasse 23A *
mm: S m..—“ NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
Technologies NL815352864B01 WMHmwMHnwmﬂ 85232, Germany 98628954 2 of 5
814647341 INCOTERM
BILL TO: INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS |
MAGNA PT SPFA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY HW_MMMM 54
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 ‘ PALLETS: 2
MODUGNO 70026, Italy MODUGNO 70026, Italy =
VAT#H#: IT04886850728 VATH#: IT04886850728
- Supplie/Duns: 91017450 Dock: .- Cisco/Destination: 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT N SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER-Truck- Petrov, Asen 29-JUL-19 209.52 LBS 348.32 LBS
Standard a.petrovesénsata.com .95.04 KGS 158.00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO, PURCHASE COUNTRY OF GUANTITY
ITEM DESCRIPTION ORDER NO. ORIGIN . uoMm
CUSTOMER PART NUMBEER RELEASE NUMBER QUANTITY
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER . SHIPPED ORDERED| BACK ORD.

Custom Entry No -

Additional Information
2X 120x80x74cm, 2x 79ka.




920618809
920618809
920618810
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Date: 25-Jul-2019
Delivery# 98628954

Serial # Qty
920618763 160
920618763 160
920618764 160
920618764 160
820618765 160
920618765 160
920618766 160
920618766 160
920618767 160
920618767 160
920618768 160
920618768 160
920618769 160
920618769 160
920618770 160
920618770 160
920618771 160
920618771 160
920618772 160
920618772 160
920618773 160
920618773 160
920618774 160
920618774 160
920618775 160
920618775 160
920618776 160
920618776 160
920618777 160
920618777 160
920618778 160
920618778 160
920618779 160
920618779 160
920618780 160
920618780 . 160
920618781 160
920618781 ) 160
920618782 160
920618782 160
920618807 160
920618807 160
920618808 160
920618808 160
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920618838
920618838
920618839
920618839,
920618840
920618840
920618841
920618841
920618842
2920618842
920618843
920618843
920618844
920618844
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ﬂ TTransportLOrder ‘ —aay |
\\ 2 Data / Date I'g -~ ~ -;

29~ JUL-2019

Mittenta N°partita VA~ 7
Sender VAT-ID-No,

SENBATA HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

GADASTR. &3
D-80232 BERGKIRCHEN

Indirizzo de] luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code MUC—-EC—~179789>

Condizioni di trasporta/Delivery terms | Indirizza temminale
Terminal addrass

faodn. otva | DHL FREIGHT GMBH

gesﬁ_natario v;TpIaDnirtf VA free domicile exwarks MUN ICH
= | Coneionee [ OReE™ |FRANZ-LEHNERT-STRASSE 11
[l [laivnsi | D857 16 UNTERSCHLEISSHET
MAGBNA PT S.R.A., PLANT MODUGBNO dednps b TEL 3+ 49 7/ B2 321 010
Langsd™ Danind™ | Fay:+ 49 7 89 317 47 93
VIR DEI CICLAMINI 4 s
I-70026 MODUGNO EAW
o Assicurazione complementare Numero di dosgier
hat Additional transport Insurance | J&xnlifa] fgtéiegtdl 329729

Inditizzo di consegna della merce
Delivery address ijﬁ :g

Riferimenti del cfiente

Valuta Valore da assieurate | Customer's reference
- Currency Valueforinsmlﬁ IMP—TINW-S5a5219
* Tem.lna'll di ﬁrrivq I I‘céumtgg 1}e'lefnnlcn
Gigeg emin MR + 39/ BO 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Patking Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value {with currency)
g 286283854 / 29,0
4 | PLE |98628%954 /
EX WORKS ;gso bt[assal‘:jle in kE PE{E peso Im'_clc}aI in RE
B We n [+] ross weight in
4. O30 0. 00 Pl G| PRt sy
Din. X cmx oy = m LM
Richieste particolari / Special consignments
Istruziond particolar / Special Instructions Allegati / Enclosures
IEEE8954 / Q870836
hnapmpEn 3 PR O A s.xd
ng Eu ytuw T [\\i LA [:—;-L ; (BA}
el e n
Via dei[Ciclamimi, snc- 70026 Modug
@ = | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario r IMPORFANT Timbro e firma del mittente
+ & | .Callection at sender Delivery to cansignee # | According to CMR, transpost damages have to be noted on the transpart arder (POD). ... mp, ignature of sendar
O S upan delivery of the consignment, Damagas not visible externally should be post L E\i ‘fﬁ N
Z T | Data/Date Data / Date wiriting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliveny. +
o
S : 2
Ll g_‘ Orario / Time Crario ! Time 12 '*.ﬁ:Q’
£ “
g; VLI YWLY T
== ‘5 | Firma delautista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome gi chi firma in stampatello Vol ey 7
E 2 “. - | Consignee’s signature. Consignee’s name in block letters
‘"
Qs
=

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



